
ส ำนักภำษำต่ำงประเทศ 

งำนแปลข่ำวรอบโลก 
ประเทศ สาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) หมวด การเมือง 
ข่ำวประจ ำวันที่ ๕ กันยายน ๒๕๖๑ 
หัวข้อข่ำว   กลุ่มอาจารย์มหาวิทยาลัยเพ่ือประชาธิปไตยร้องขอให้รัฐออกกฎหมายช่วยเหลือ

ค่าธรรมเนียมการศึกษาในมหาวิทยาลัย 
 
 เกาหลีใต้เริ่มมีประชาชนออกมาเคลื่อนไหวให้ออกกฎหมายช่วยเหลือค่าธรรมเนียมการศึกษา
ในระดับอุดมศึกษา เพ่ือลดภาระค่าลงทะเบียนเรียนในระดับมหาวิทยาลัย 

 กลุ่มอาจารย์มหาวิทยาลัยเพ่ือประชาธิปไตย สหภาพแรงงานมหาวิทยาลัยทั่วประเทศ สหภาพแรงงาน
พนักงานมหาวิทยาลัย และกลุ่มภาคประชาสังคมอ่ืนอีกรวม ๑๒ กลุ่ม ได้รวมตัวกันก่อตั้งเป็น “กลุ่มเรียกร้อง
ให้บัญญัติกฎหมายเพ่ือปฏิรูปมหาวิทยาลัยและลดภาระค่าลงทะเบียนเรียน” ได้เริ่มออกมาเคลื่อนไหวที่หน้าอาคาร
รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี เมื่อวันที่ ๕ กันยายน ๒๕๖๑ 

 กลุ่มความเคลื่อนไหวดังกล่าวให้สัมภาษณ์กับผู้สื่อข่าวว่า ระบบการเงินภายในมหาวิทยาลัยของ
เกาหลีใต้มีนโยบายที่พ่ึงพิงค่าลงทะเบียนเรียนมากเกินไป และเมื่อพิจารณาจากรายได้ของประชาชนแล้ว จะพบว่า
นักเรียนและผู้ปกครองต้องประสบปัญหาในการจัดหาค่าลงทะเบียนเรียนเป็นอย่างมาก ค่าลงทะเบียนของ
มหาวิทยาลัยเอกชนจัดอยู่ในระดับท่ีสูงสุดติดอันดับโลก 

 กลุ่มเคลื่อนไหวดังกล่าวได้กล่าวเพ่ิมเติมว่า ปัจจุบันอัตราที่รัฐบาลต้องรับภาระเก่ียวกับค่าเล่าเรียน
ในระดับสูง คิดเป็นร้อยละ ๓๒.๕ ไม่ถึงครึ่งของค่าเฉลี่ยที่องค์การเพื่อความร่วมมือและการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 
(OECD) ก้าหนดด้วยซ้้า จึงอยากเรียกร้องให้รัฐบาลออกกฎหมายว่าด้วยเงินอุดหนุนการศึกษาขั้นสูง ให้เหมือนกับ
กรณีของ “กฎหมายว่าด้วยเงินอุดหนุนการศึกษาส่วนภูมิภาค” ที่รัฐบาลได้ออกกฎหมายเพื่อสนับสนุนการศึกษา
ขั้นพ้ืนฐานให้กับประชาชน นอกจากนี้ มหาวิทยาลัยต่าง ๆ ควรจะต้องมีการประกันแหล่งรายได้ของตนเองให้มี
เสถียรภาพ 

 ปัจจุบันร่างกฎหมายว่าด้วยเงินอุดหนุนการศึกษาขั้นสูงที่สมาชิกรัฐสภาจากพรรคประชาธิปไตย
แห่งเกาหลี (Democratic Party of Korean) จ้านวน ๒ คน และสมาชิกรัฐสภาจากพรรคยุติธรรม (Justice 
Party) จ้านวน ๑ คน ได้ยื่นต่อรัฐสภานั้นยังคงค้างอยู่ที่รัฐสภา จ้านวน ๓ ฉบับ ทั้งนี้ ร่างกฎหมายดังกล่าวมี
แนวคิดในการน้าเอาภาษีภายในประเทศที่รัฐได้รวบรวมไว้มาเป็นเงินอุดหนุนช่วยเหลือค่าด้าเนินการต่าง ๆ  
ของหน่วยงานทางการศึกษาข้ันสูง โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือลดภาระค่าลงทะเบียนเรียนในระดับอุดมศึกษาให้แก่
นักศึกษาและผู้ปกครอง 
 

 
 
 
 
 
 

ที่มำของข่ำว : http://m.yna.co.kr/kr/contents/?cid=AKR20180905119700004 
วันที่พิมพ์ของเว็บไซต์ : ๕ กันยายน ๒๕๖๑ 
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ขั้นตอนกำรด ำเนินกำร / หลักวิชำกำร : 
๑. คัดเลือกข่าวที่น่าสนใจและทันสมัยจากแหล่งข่าวที่น่าเชื่อถือได้ของเกาหลีใต้ อาทิ http://m.yna.co.kr, http://news. 

chosun.com 
๒. ค้นหาข้อมูลพื้นฐานและข้อมลูทั่วไปเกี่ยวกับเรื่องที่จะแปลจากแหล่งข้อมูลภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ โดยการค้นหาจาก

ระบบสบืค้นอิเล็กทรอนิกส์ และจา้กัดการค้นหาเฉพาะเว็บไซต์ที่ลงท้ายด้วย .go.th, .org, .edu, kr เป็นต้น 
๓.  แปลข่าวจากภาษาเกาหลีเป็นภาษาไทย โดยใช้เครื่องมือช่วยแปล เช่น พจนานุกรมทั้งแบบเล่ม และแบบออนไลน์ คลังค้าศัพท์

ของส้านักภาษาต่างประเทศ การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับนักวิเทศสัมพันธ์ในกลุ่มงานเดียวกันเฉพาะจุดที่ยากต่อการแปล  
  

ผู้ปฏิบัติงำน นางสาวนิศาพร  สุทธิมาร นักวิเทศสัมพันธ์ช้านาญการ 
กลุ่มงำน ภาษาญี่ปุ่นและเกาหล ี ล ำดับที่/ปีงบฯ ๑๐/๖๑ 
ผู้ทำน นายชูชาติ พุฒเพ็ง นักวิเทศสัมพันธ์ช้านาญการพิเศษ กลุ่มงานภาษาสเปน เยอรมันและอาหรับ 
ผู้ตรวจ นางสาวกฤษณี มาศรีจันทร ์ ผู้อ้านวยการส้านักภาษาต่างประเทศ 
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서울=연합뉴스) 이재영 기자 = 대학 등록금부담이 줄도록 국가의 대학운영비 지원을 

법제화하자는 운동이 시작됐다. 

민주화를위한교수협의회(민교협)와 전국대학노동조합, 전국교직원노동조합(전교조) 등 

12개 단체로 구성된 '등록금부담 완화와 대학혁신을 위한 고등교육재정교부금법제정 

청원운동본부'(가칭)는 5일 국회 앞에서 출범 기자회견을 열고 본격적인 활동에 들어갔다. 

운동본부는 "우리나라 대학들은 등록금에 과도하게 의존해 재정을 운영한다"면서 

"국민소득을 고려하면 사립대 등록금이 세계 최고 수준이라 학생과 학부모가 등록금 

마련에 고통을 겪는다"고 지적했다. 

이들은 "고등교육비 중 정부가 부담하는 비율이 32.5%로 경제협력개발기구(OECD) 

평균의 반에도 미치지 못한다"면서 "지방교육재정교부금법으로 초중등교육지원 예산이 

법제화돼 있는 것처럼 '고등교육재정교부금'법을 제정해 대학이 운영 재원을 안정적으로 

확보할 수 있도록 해야 한다"고 주장했다. 

현재 국회에는 더불어민주당 안민석 의원과 같은 당 서영교 의원, 정의당 윤소하 의원이 

각각 대표발의한 '고등교육재정교부금법안' 3건이 계류돼 있다. 이 법안들은 국가가 

거둬들이는 내국세 총액의 일정 비율을 고등교육기관에 운영비로 나눠주도록 규정하고 

있다. 

 


